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38 Porque como em os dias do diluvio andavao comendo , e

bebendo , caſando ſe , e dando em caſamento, ate o dia que Noë

na arcaentrou.

39 Enao conheceraő, até que vejo o diluvio e os levou a todos ;

Aſſi ſerátambemavindado filhodohomem.

40 Entonces eſtaraó dous n'o campo, hum ſerá tomado , e ou-

tro ſerá deixado.

41 Duas mulheres eſtaraó moendo a hummoinho, huaſerá to-

mada , eoutraſerádeixada.

42 Vigiae , pois , porque nao ſabeis a que hora hade vir voſſo
ſenhor.

43 Porem iſto ſabei , que ſe o paed'a familia ſoubefle a que vela

danoiteoladraōaviade vir, vigiaria , enaōdeixaria minar ſua caſa.

44 Por tanto tambem vosoutroseſtae apercebidos , porque o filho

d'ohomemhadeviráhoraque nao cuidaes.

45 Quem pois he o ſervo fiel e prudente, a o qual o fenhor pos

ſobre ſeus fervidores , peraque [lhes] défuftento aſeu tempo?

46Bemaventurado aquelle ſervo , a o qual , quando ſeu ſenhor

vier , o achar fazendoaſſi.

47 Emverdadevosdigo , que ſobretodos ſeusbens oporá.

48 E ſe aquelle ſervo mão diſſer em seu coraçao : meu fenhor

tardaemvir ;

49 E começar a eſpanquear a [Seus companheiros , e tambem

acomer , eabebercomosborrachos:

50 Virá o ſenhor d'aquelle ſervo , o dia queelle nao eſpera , e

áhoraqueellenaoſabe;

51 E ſeparaloha , e porá ſua parte com os hypocritas : ali ſera •

choro,eobaterdedentes.

CAPITULO XXV.

e1 Pela parabola das virgens exhorta Chrifto de vigiarperafua vinda. 14 pelapara-

bola dosfervos exhortade fielmente usar a osdons, que Deus acadabum deſtribuio.

31 despois descreveſua derradeiro vinda ajuizo, eo apartamento das ovelhas dos

cabroens, eafentençajobreambos.

IEntonces O reynodos ceos ſerá ſemelhante a dez virgens , que

tomandofuas alampadas ,ſahiraó areceberaoeſpoſo.

2Eascincod'ellas eraó prudentes , eas outras cincoparvoas.

3 As que eraó parvoas , tomando ſuas alampadas , nao tomaraé

azeitecomfigo.

4 Mas
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4. Mas as prudentes tomaraő azeite em ſeus vaſos , juntamente

comfuasalampadas.

:

5 Etardandoo eſpoſo , cabeceáraótodas , eadormeceraóſe.

6 Eámeja noite ſe ouvio humbrado , que dizia , eiſaqui vem o

eſpoſo, fahioareceber...

7 Entonces todas aquellas virgens ſe levantaraó , e aparelharaó

ſuas alampadas.

8 E as porvoas diſferaó a as prudentes : daenos d'o voſſo azeite ,

porqueas noſlas alampadas ſevaoapagando.

9Mas as prudentes reſponderaó , dizendode ninhuamaneira , pe-
raque naonos falte a nós nemavós, ide antes a os que vendem, e

compraeperavosoutras.

10 E idas ellas a comprar , vejo o eſpoſo; e as que [eſtavao]

aparelhadas entráraócomelle a asbodas , ecerrouſeaporta.

11 Edeſpois vieraõ tambem as outras virgens , dizendo , ſenhor

ſenhor , abrenos.

12 Mas refpondendo elle , diſſe : em verdade vos digo , que nao

vosconheço.

13 Vigiae, pois , porque nao ſabeis o dia, nemahora, em que

•filhod'ohomemhadevir.

14 Porque [he] como hum homem, que partindoſe para lon-

ge, chamouaſeus ſervos , eentregoulhes ſeusbens.

4

15 E a humdeu cinco a talentos, e a outro dous , e a outro aOu , valio

hum; a cada hum conforme a ſua faculdade, epartioſe logo pera bum talento

longe.

algunsseis-

centos cru-

16 E partido elle , o que tinha recebido cinco talentos , negociou zados.

comelles , egrangeououtros cinco talentos.

17 Semelhantemente tambem [o que tinha recebidodous , gran-

geoutambemoutrosdous.

18 Mas o que tinha recebidohum, foi , e enterrou o n'o chao ,

eeſcondeuodinheirode ſeu fenhor.

19 E deſpois de muito tempo , vejo o ſenhor d'aquelles ſervos ,
efezcontascom elles.

20 E chegando o quetinha recebido cinco talentos , trouxe ou-

tros cincotalentos , dizendo , ſenhor, cinco talentos me entregaſte ,

eiſaqui outroscincotalentostenhograngeadocom elles.

21 E feu ſenhor the diffe: bem está, bom ſervo e fiel ; fobre

pouco foſte fiel, ſobre muito te porei ; entra em o gozo de teu

fenhor..

22.E
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bou , por

iſſomesmo.
cou , onze-

на.

22Echegandotambemoquetinha recebido dous talentos , difle:

ſenhor, doustalentos meentregaſte, eiſaquioutros dous talentosgran-

geeicomelles.

23 Seu fenhor lhe diſſe: bem está , bom ſervo e fiel; fobre pou-

cofoftefiel ,ſobremuito teporei; entra emogozodeteuſenhor.

24 E chegando tambein o que tinharecebidohum talento, diffe:

fenhor , eu te conhecia que eshomem duro , que ſegas aonde nao

ſemeafte , eapanhasaonde naoeſpalhaſte:

25 Portanto tive medo , étui , e eſcondi teu talento , n'a terra;

vefaquitensoqueheteu.

26E reſpondendo feu fenhor , diſſe the : ſervo malino e negli-

gente ; fabias que ſego aonde nao ſemeei , e apanho aonde não

eſpalhei:

27 b Portanto te convinha a ty dar meu dinheiro a os cambia-

dores , evindoeu ,receberiaoquehemeu comcufura.

28 Tiraelhe pois o talento; edaeoaoquetemosdeztalentos.

29 Porque a qualquer que tiver, ſerlhe ha dado , e tera abun-

dantemente; eaoquenaotiver , atéoquetem lheſerátirado.

30 Ea o fervo inutil , lançae o nas trevas defora: ali ſerá o cho-

ro eo baterdedentes .

31 E quando o filho do homem vier em ſua gloria , e todas os

ſanctos anjos com elle , entonces ſe aſſentará ſobre o throno de

fuagloria.

32 E ajuntarſeham , diante delle todas as gentes, e apartalosha

dou,bodes, ahunsdos outros , como aparta o paſtor as ovelhasdos dcabroens.
cabritos.

33 E pora as ovelhas a fua [mao] direita , e os cabroens a a ez-

querda.

34 Entonces dira o rey a os que estiverem á ſua [mao] di-
reita : vinde , benditos de meu pae poſſui por herança o reyne

quedeſd'afundaçaõdomundovosestáaparelhado.

35 Porque tive fome , e deſteſme de comer ; tive ſede , edef-

Ou, ef- teſmedebeber; fui hoſpede, erecolheſtes me.
trangeiro.

36 Nuo , e cubriſteſme ; enfermo , e viſitaſtes me ; eſtive na

priſaó , evieſtesamy.

37 Entonces os juftos lhe reſponderaó , dizendo , ſenhor,

quando te vimos faminto, e te ſuſtentamos ; ou ſedento, e te de-
mosdebeber?

38 E quando te vimos hoſpede, e te recolhemos ; ou nuo , e te

cobrimos?

39 Ou
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39 Ouquando te vimos enfermo , ou na priſaó , e viemos a ty ?

40 E refpondendo el rey , dirlhesha : em verdade vos digo ,

que em quanto [0] fizeſtes a hum deftes mais pequeninos de meus

irmaós , amy [o] fizeſtes.

41 Entonces dira tambem a os que estiverem á [mao] ezquerda:

apartaevos de my , malditos , a o fogo eterno , que para o diabo , с

paraſeus anjos , estáaparelhado .

42 Porquetive fome , e nao me deſtes de comer ; tive ſede , e
naomedeftesdebeber.

43 Fuihofpede, e nao merecolheftes ; nuo, e nao me cobriftes ,

enfermo , enapriſaõeſtive , enaomeviſitaſtes.

44 Entonces tambem elles lhe refponderaó , dizendo , ſenhor ,

quando te vimos faminto, ou fedento , ou hoſpede, ou nuo, ou

enfermo , ounapriſaó , enao te ſervimos ?

,45 Entaó lhes refponderá , dizendo em verdade vos digo , que

emquanto o nao fizeſtes a hum deſtes mais pequeninos , nem amy
ofizeſtes.

46. Eiraó eſtes a otormento eterno , eosjuſtosávida eterna.

CAPITULO XXVI.

I Cbrifto prophetiza sua morte. 3 d'aqual os anciens do povotomaō conselho. 6 co-

mo hua mulher o unzio em Bethania. 10 cujo feito defende e louva. 14 Judas

vendea Chrifto. 17 Chriſtomanda aparelbar apafchoa: come a com seus difcipulos

eprediz a traiçao de Judas. 26 inftituisua sagrada cea. 31 prediz a seus di.

ſcipulosque aviaõ de fer espalhados , ea o pedro fun caida. 36 começa бил раіхло

n'a borta com grande angustia e ardente oraçao , exhortandoſous difcipulos , ja cai-

dos emfono , pera vigiar e orar. 47 Judas entrega com beyo , eos Judeos opren-

51 reprende a pedro que cortou a o fervo de fummo pontifice huă orelba .

57 foi levada a Cajaphas . 59 falsos testemunhos o acusao. 63 confeffa que elle
oChrifto. 65 foi por iffo condenado

maltratado. 69 a quem nega o pedro.

75 mastornandoemſy , chora amargosamente.

I

dem.

be e

acontecco que como Jeſus teve acabado todas estas palavras ,

Edille feusdifcipulos:
2 Bem ſabeis que d'aqui a dous dias he a paſchoa , e o filho do

homem feráentreguepera fer crucificado.

3 Entonces os principes dos facerdotes , e os efcribas , e os an

ciaós do povo , ſe ajuntaraó n'a ſala do ſumó pontifice , o qual ſe

chamava Caiphas.

4 E tiveraó conſelho para por engano prender a Jeſus , e ma-
talo.

H E
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